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 ENGLANDER

~ 1 260620
Lieferschein Nr. 19/390 Frachtbrief ADSp
Abholadresse:
Magna PT S.p.A
Plant Modugno Sped, Claas GmbH Fax erl.
‘' Via dei Ciclamini 4 Lager MTG Fahrzeug
70026 MODUGNO BA ’ Eiershiuser Str. 53 Lagerliste
Italy Verrechnung
35713 Eschenburg-Eibelshausen
Abholung
4.11.2019
guantity pal.-guantity description cat.-no. order-no.  weight/kg pal.-no.
Menge  Paletlenanzah Ariikel Auftrags-Nr.  Gew./kg Paletien-Nr.
16.000 1 Olrussel 5500038966 352 190954
@ 2517050300
16.000 1 Olriissel ; 5500038966 352 190956
2517050300 -
16.000 1 Olrtissel Antw. 5500038967 308 aus 190843
2517096300
8.000 . 16 Kt.  Olrtssel Antw. 5500038967 155 aus 190843
. 25170986300 :
4824888 .
@ KB EHUEHNE+RAGEL 5.
e 2ov i S -— — ~AZCETTAZIONE M ER’CE—:—L' o
-4:’\‘.“?CE.TAZIONE MERCE Quantits dichizrata: 2§ B0 J&LQJ’&B
Quantft‘:’ d'Ch""j"atai ’.’2 ano Quantits pffottiva: -
QUEﬂt.lta effettiva; Tipo lmballaggio: ‘.)90 P(Pc /{R 3L
zpn "T‘ba"atf’gj“: 2 Quantita imballi; 2 (44682 'l'g“‘b
uantita imballi:* Conformita all 5 i
Conformita alle schede d'i o} Da:aocrrr::tt:jo;:soc;m; (;! Im'zhp{a"o. 17

Data controllo;

Firma
goods un%cﬁﬂ
Ware erhdlien

Unterschrift; in Druckbuchstaben:

Firma -
VL\'

delivery terms: free house-duty péid )
Lieferbedingungen; frei Haus-verzolit-ab Lager Claas

Your partner o1 a perfect production

www,.englander.co.l

Dies Industries J. Englander Lid. 15 Shaham St., Caesarea Ind. Parlk, Israel 38900, Tel: 972-4-6178222, Fax; 972-4-6230710
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(remains with consignee at delivery)
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«Transport Order
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Mittente N° partita IVA Data / Date
Sender VAT-ID-No. #

O4-~-NOY-E013
MTGE, LAGBER SFEDITION CLASS
EIERSHAEUSER B8TR.
D-38713 ESCHENBURGE
Indirizze del [uogo dE carica {di ritiro} Ordine di trasperto
Collection address Order coda

ZNV-EC~1590790

Condrzioni di trasporto/Delivery terms
o Terminal address

franco dom. Dfranco fabbrica

N° partita VA
VAT-IB-No.

Destinatario
Conslgnee

MAGNA PT S.F.A.,

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGND

FLANT MODURNO

free domicile exworks
sdoganato non sdoganato
I:I dged D undeaﬁe%

s [

I Sl Wl sl I
Dg{ﬂﬁ Faxs:

EX

Indirizzo terminale ‘;’

. ~
DHL FREIBHT. .SMRAH"
KOBILENZ
AUBUST—HORCH-STRASSE &4
D-56070 KOBLENZ

Assicurazione complementare
Additional transport insurance

Indirizzo di consegna della merce

it

Numero di dossier
Terminal raference

Delivery address I:l;‘s
Riferimenti del diznte
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Currency Value for insurance
Mol TME- TAL
Terminal di arrivo Numero telefanico
Destinatien terminal Contact tel,
BARI + 39 / 80 531581
Marche e numeri Quantitd Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso |ordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Cuantity Packing Description of Packing Custom's tasiff number | Gross weightin kg Value {with currency)
FARTS 1167.0
4| PLE | PARTS
Peso tassabile in k Totale paso lordo in ki
EX WORKS Payable weight in kg Total gross weight in kg
Din. X anx on x an= 2. DBH wm D 00 1;, 1&7. 0 1167. 0
Richleste particolari / Special consignments
. N
!
- P £ / / i
2 T
Istruzioni particolari / Special instructigns  ~ . ~ 7 o Fd Allegati / Enclosures
b d
(
s et PARRMIEAMIFR A N NAPTER g n)
L T - PN b 2L
olfection at sender elivery to cansignee ceerding to nsport damages have fo be noted on the I i -an n
4 g upen delﬂlely of the camﬁ;nment. amages rot visible extema!mfagﬁg oéﬁgﬂ PR A RNy g Ao
Data / Date Data / Date wiiting to the responstbla EURDCONNECT termina) within 7 days after delivery.
Orrio / Time Orario [ Time [] 7 NOV 2019
Firma dell'autista / Driver’s signature | Finma del destinatario Nome di ¢hi firma In stampatello T T ees vl ~r A [ i3
Consignee’s signature Conslgnee’s name in block letters _’ b ’\1 « "_‘; i5€ d.‘ . /
verica s Ufalita g)q ’
(o 3
i
TiHa la enadiziani FIIROCONNFECT ennn vinealata alle Candizinni Ganarali di tracnortn FIIROCANNFECT fvadi ratrn)



